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Horizontalement :

1. A voir la chair de poule ne le fait pas
frissonner ; va avec va.

2. Chez Totor fait partie du milieu ; figure dans

un mode de paiement.

3. Peut faire notre beurre ; sont parfois
masqués.

4. Colonie vaudoise ; préfixe signifiant : au-delà.

5. Petite sotte ; inversé : déserté en hiver ; attire
l'attention.

6. Dépouille un acheteur ; se donne en escrime.

7. Inversé : transforme en cuir la peau des

animaux ; abrégé d'une administration publique ;

possèdent.

8. Un des quatre ; aboutit souvent au château ;

fin de soirée.

9. On le garde quand la fièvre monte ; presque
toujours courante ; inversé : ne devient

gênant que si on le répète.

10. Sifflement prolongé ; ce que fait un contrô¬

leur d'un billet d'autobus.

11. Une qui nous vient de Berne ; direction de

la bise ; inversé : demi-défaut.

12. Où les bouges ne manquent pas ; rougit le

premier : reçoit du raisin aux vendanges...

Verticalement :

1. Ses manchettes attirent l'attention ; convient
au majeur.

2. Le premier des entiers ; île de verdure et de

détente.

3. Coupe le bout ; mouche à moitié.

4. Charles Trénet prétend qu'il avait rendez-

vous avec la lune ; septième en ut.

5. Précède une bénédiction ; muettes ; entre
deux lisières ; précède souvent l'année.

6. Se cassent en hiver ; qualifie la forme des

punaises.

7. Change du jour au lendemain.

8. Terme de loyer ; suit à la trace ; demi-once.

9. On en peut faire de beaux choux ; oblige à

vous hâter.

10. Les pintes diminuent, mais, eux, se multi¬

plient (sing.) ; une artère que vous tient à

cœur.

11. Quand on l'a dans l'œil, c'est gênant ; per¬

chée au milieu des perroquets ; préfixe.

12. Si l'on n'est pas dedans, ça ne va pas ; n'a

jamais pu dire papa, maman.
M. rms.

Solution du problème de janvier

Horizontalement : 1. Bretelles. — 2. Noé ;

émince. — 3. Oin ; fesses. — 4. Uo ; ut ; sème.

— 5. Iris ; TT. — 6. Lu ; réels. — 7. Légitime ;

olé. — 8. If ; rumines. — 9. Non ; palpa. — 10.

Ee ; dum. — 11. Gi ; ami ; note. — 12. Amorce ;

rase.

Verticalement : 1. Brouillon ; gâ. — 2. Rue ;

olim. — 3. Ennui ; gin. — 4. To ; os ; if ; car.

— 5. Eef (fée) ; et ; MC. — 6. Eum (mue) ; ira ;

ie. — 7. Lest ; mule. — 8. Ems ; trempe. — 9.

Sieste ; ia ; na. — 10. Nse ; Eon ; dos. — WC ;

malle : ute. — 12. Eté ; Sésame.
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